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Temats: PADOMES LĒMUMS par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem 
Partnerības padomē, kura izveidota ar Visaptverošu un pastiprinātu 
partnerības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas 
kopienu, un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Armēnijas Republiku, no 
otras puses, attiecībā uz Partnerības padomes reglamenta un Partnerības 
komitejas, apakškomiteju un citu Partnerības padomes izveidotu struktūru 
reglamentu pieņemšanu un apakškomiteju saraksta izveidošanu, lai 
piemērotu minēto nolīgumu, izņemot tā II sadaļu 
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PADOMES LĒMUMS (ES) 2020/... 

(... gada ...) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Partnerības padomē,  

kura izveidota ar Visaptverošu un pastiprinātu partnerības nolīgumu  

starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu,  

un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Armēnijas Republiku, no otras puses,  

attiecībā uz Partnerības padomes reglamenta un Partnerības komitejas,  

apakškomiteju un citu Partnerības padomes izveidotu struktūru  

reglamentu pieņemšanu un apakškomiteju saraksta izveidošanu,  

lai piemērotu minēto nolīgumu, izņemot tā II sadaļu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 91. pantu, 100. panta 2. punktu un 

207. un 209. pantu saistībā ar 218. panta 8. punkta pirmo daļu un 218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Visaptverošs un pastiprināts partnerības nolīgums starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu, un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Armēnijas Republiku, no 

otras puses1 (“nolīgums”), tika parakstīts Briselē 2017. gada 24. novembrī, un to 

provizoriski piemēro kopš 2018. gada 1. jūnija. 

(2) Ar nolīguma 362. un 363. pantu tiek izveidota Partnerības padome un Partnerības 

komiteja, lai veicinātu nolīguma darbību. 

(3) Ievērojot nolīguma 362. panta 4. punktu, Partnerības padomei ir jāizstrādā savs reglaments, 

un, ievērojot nolīguma 363. panta 4. punktu, Partnerības padome savā reglamentā nosaka 

Partnerības komitejas pienākumus un darbības kārtību. 

(4) Lai nodrošinātu nolīguma efektīvu darbību, būtu jāpieņem Partnerības padomes reglaments 

un Partnerības komitejas reglaments. 

                                                 
1 OV L 23, 26.1.2018., 4. lpp. 
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(5) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2018/1041 nolīguma provizoriskās piemērošanas laikā 

Partnerības padome var pieņemt lēmumus tikai par jautājumiem, kas ir nolīguma 

provizoriskās piemērošanas darbības jomā, kā paredzēts minētajā lēmumā. 

(6) Ievērojot nolīguma 364. panta 2. punktu, Partnerības padome var nolemt izveidot 

apakškomitejas un citas struktūras īpašās jomās, kuras var palīdzēt veikt tās pienākumus. 

Turklāt Partnerības padomei savā reglamentā ir jānosaka šādu apakškomiteju un citu 

struktūru sastāvs, pienākumi un darbības kārtība. 

(7) Partnerības padomei ir jāpieņem Partnerības padomes reglaments un Partnerības komitejas, 

apakškomiteju un citu struktūru reglamenti. 

(8) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā jāieņem Partnerības padomē, jo lēmums, 

ar ko pieņem Partnerības padomes reglamentu un Partnerības komitejas, apakškomiteju un 

citu Partnerības padomes izveidotu struktūru reglamentus un izveido apakškomiteju 

sarakstu, būs saistošs Savienībai. 

                                                 
1 Padomes Lēmums (ES) 2018/104 (2017. gada 20. novembris) par to, lai Savienības vārdā 

parakstītu un provizoriski piemērotu Visaptverošu un pastiprinātu partnerības nolīgumu 

starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas kopienu, un to dalībvalstīm, no vienas 

puses, un Armēnijas Republiku, no otras puses (OV L 23, 26.1.2018., 1. lpp.). 
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(9) Tāpēc Savienības nostājas Partnerības padomē pamatā vajadzētu būt Partnerības padomes 

lēmuma projektam. 

(10) Šis lēmums neattiecas uz Partnerības padomes lēmuma projektu, ciktāl ar to paredzēts 

reglamentēt to struktūru darbību, kas izveidotas saskaņā ar nolīgumu, piemērojot nolīguma 

II sadaļu, kurā ietverti noteikumi par Savienības kopējo ārpolitiku un drošības politiku, uz 

kuriem attiecas Līguma par Eiropas Savienību V sadaļas 2. nodaļa. Minēto noteikumu 

mērķis un saturs atšķiras un ir neatkarīgs no citu nolīguma noteikumu, ar kuriem izveido 

partnerību starp Pusēm, mērķa un satura. Līdztekus šim lēmumam tiks pieņemts atsevišķs 

lēmums saistībā ar Partnerības padomes lēmuma projektu, ciktāl ar to paredzēts 

reglamentēt to struktūru darbību, kas izveidotas saskaņā ar nolīgumu, piemērojot nolīguma 

II sadaļu. 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

1. Nostājas, kas Savienības vārdā jāieņem Partnerības padomē, kura izveidota ar 

Visaptverošu un pastiprinātu partnerības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu, un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Armēnijas Republiku, no 

otras puses, attiecībā uz Partnerības padomes reglamenta un Partnerības komitejas, 

apakškomiteju un citu Partnerības padomes izveidotu struktūru reglamentu pieņemšanu un 

apakškomiteju saraksta izveidošanu, lai piemērotu minēto nolīgumu, izņemot tā II sadaļu, 

pamatā ir Partnerības padomes lēmuma projekts1. 

2. Nelielas tehniskas izmaiņas lēmuma projektā Savienības pārstāvji Partnerības padomē var 

pieņemt bez jauna Padomes lēmuma. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 
1 Skatīt dokumentu ST 15226/19, kas atrodams http://register.consilium.europa.eu. 
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